
Checklist for Visiting Family and Friends Application 

Гэр бүл болон найздаа зочлох виз хүсэгчдийн бүрдүүлэх материалууд 
 

Effective  07/Apr/2025 / 2025 оны 4-р сарын 07-нд хүчин төгөлдөр мөрдөгдөнө. 

 

 

Name:                                  

Нэр 

Passport Number:                                      

Паспортын дугаар 

 

Purpose of Visit:                                                  

Аяллын зорилго 

 

Contact No.:                                                         

Утасны дугаар 

 

E-mail Address:                                                     

Имэйл хаяг 

Required Documents/Шаардлагатай материалууд Yes/ 
тийм 

No/ 

Үгүй 

Remark/ 

Тэмдэглэл 

 

 
1. 

Visa application form duly completed, filled in English and signed in two 

places by the applicant. 
Виз мэдүүлгийн маягтыг үнэн зөвөөр Англи хэл дээр бөглөж, шаардлагатай 

хоёр хэсэгт гарын үсэг зурсан байх. 

If there is insufficient processing time between submission date and travel date, 

visa application center cannot accept the visa application. 

Виз мэдүүлж буй өдөр болон зорчих өдөр хооронд виз мэдүүлгийг 

боловсруулах хугацаа хангалтгүй бол виз мэдүүлгийн төв нь визийн 

мэдүүлгийг хүлээн авах боломжгүй. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. 

One recent passport size colour photograph glued to the application. The photo 

must be: full face (facing the camera directly with your eyes looking straight at 

the camera); in colour with a white background; no more than six months old 

and resemble you; you must be bareheaded, unless you have special religious 

reasons. 
Виз мэдүүлгийн маягт дээр 35мм*45мм хэмжээтэй өнгөт цээж зургийг 

наасан байх; 

Цээж зурагт таны царай бүтэн гарсан байх (нүдээрээ камер руу харсан);  

Цагаан дэвсгэртэй, өнгөт, сүүлийн 6 сарын дотор авхуулсан, таны одоогийн 

төрх байдалтай адил байх; 

Хэрэв шашны холбогдолтой онцгой шалтгаангүй бол толгой нүцгэн байх 

шаардлагатай. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
3. 

A passport or other travel document has been issued within the last 10 years. 

Including 1 copy of the bio-information page, 1 copy of the signature page 

(if applicable); valid for at least 90 days after your departure from the 

Schengen area. We only accept passports which have been signed by the 

holders of the passports and that have at least two blank visa pages (the 
signature is not requested for minors who are not able to sign the name). For 

non-Mongolian applicants, a valid Mongolian residence permit must be provided 

as well.   Сүүлийн 10 жилд олгосон паспорт эсвэл бусад аяллын бичиг 

баримт. 

Паспортын биеийн байцаалт бүхий эхний хуудас болон гарын үсэгтэй 

хуудсын хуулбар тус тус 1 хувь хавсаргах; Шенгений бүс нутгийг орхих 

хугацаанаас хойш дор хаяж 90 хоногийн хугацаанд хүчинтэй; Гарын үсэг 

зурж баталгаажсан; дор хаяж 2 хоосон хуудастай байх (жич: бага насны 

хүүхэд гарын үсэг зурах шаардлагагүй) Монгол улсын иргэн биш бол 

Монгол улсад оршин суух хүчинтэй бичиг баримт шаардлагатай. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Copy of identification card, both sides. (no translation needed) 

Иргэний үнэмлэхийн хуулбарын 2 тал (орчуулга шаардлагагүй) 
  

 



 

 

 

 
 

 

 

 

5. 

Medical insurance valid for Schengen area and all entering countries states   

and covering any expenses which might arise in connection with repatriation for 

medical reasons, urgency medical attention and/or emergency hospital treatment 

or medical transportation during the stay. The minimum coverage must be 30 
000 EUR. It must cover the entire duration of stay in Schengen area or other 

Countries (until 24:00 local European time on departure date), only printed 

insurance certificates will be accepted, not hand-written. The insurance must 

cover 100% of the costs. Please note! You might need to present the insurance 

for the border guards when entering the Bulgaria! You can otherwise risk being 

denied entrance. 

 

Эрүүл мэндийн даатгал нь Шенгений бүс болон нэвтэрч буй бүх улс 

орнуудад хүчинтэй байх шаардлагатай бөгөөд эрүүл мэндийн шалтгаанаар 

эх орондоо буцах, яаралтай эмнэлгийн тусламж авах болон/эсвэл яаралтай 

эмчилгээ хийлгэх эсвэл эмнэлгийн тээвэрлэлт хийхтэй холбоотой оршин 
суух хугацаанд гарах аливаа зардлыг хариуцна. Даатгалын нөхөн төлбөрийн 

доод хэмжээ 30,000 евро байх ёстой. Энэ нь Шенгений бүс эсвэл бусад улс 

оронд байх бүх хугацааг хамрах шаардлагатай (буцах өдрийн Европын орон 

нутгийн цагаар 24:00 цаг хүртэл), зөвхөн хэвлэсэн даатгалын гэрчилгээг 

хүлээн авах бөгөөд гараар бичсэн байж болохгүй. Даатгал нь зардлын 100 

хувийг нөхөх ёстойг анхаарна уу! Болгар руу нэвтрэхэд хилийн шалган таны 

даатгал шалгах бөгөөд байхгүй тохиолдолд та нэвтрэхийг хориглох 

эрсдэлтэй. 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. 

As proof of relationship with referent for family visits, we require a Notary 

Certificate with Apostille from MFA. 

Нотариатаар баталгаажуулсан уригчтай гэр бүлийн холбоо хамаатайгаа 

батлах ГХЯ-наас авсан апостиль  

 

 

 

 

 

7. 

As proof of relationship for visiting a friend, the friendship should be 

substantiated with original documents, original pictures, letter of invitation 

etc. 

Уригчтай найзын холбоо хамаатайгаа батлах бичиг баримтуудыг зөвхөн эх 

хувиар хавсаргана. Үүнд зураг болон урилгыг эх хувиар хавсаргана. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8. 

Invitation letter (Valid for 3-6 month) . 

Original and the copy of invitation letter. The invitation letter should be 

handled by a Bulgarian citizen in Immigration office of Bulgaria and the 

host should provide the accommodation and living expense for the invitee. 

The invitation letter should be notarized and be legalized by Bulgarian 
Immigration office. 

Урилга (3-6 сарын хугацаанд хүчинтэй).  

Урилгын эх хувь, хуулбарын хамт. Урилгыг Болгар улсын Цагаачлалын 

албанаас ирүүлсэн байх ба уригдсан хүний байр, амьдрах зардлыг 

хүлээн авагч нь хариуцах ёстой. Урилга нь нотариатаар гэрчлүүлсэн, 

Болгарын Цагаачлалын албанаас хууль ёсны болгосон байх ёстой.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9. 

A photocopy of the Identification Card from Bulgaria and valid visa page 

or residence permits from the person inviting you. 

Болгараас уригчийн иргэний үнэмлэхийн хуулбар, таныг уригчийн 

виз эсвэл эсвэл оршин суух зөвшөөрлийн хуулбар.  

  
 

 

 

 
 

 

10 

If the reference is economic guarantor and lives in Mongolia but invites the 

applicant to travel together to Bulgaria: 

-     Signed guarantee letter 
-     A copy of the referent’s residence permit in Mongo l ia  

-     Proof of regular income over the last 3 months 

-     Proof of a residence in the country of destination (address of where 

the applicant will stay), or invitation to stay with Bulgarian family 

Хэрэв уригч нь эдийн засгийн батлан даагч бөгөөд Монголд  

амьдардаг боловч виз мэдүүлэгчийг Болгар улс руу хамт аялахыг 

урьсан бол:  

- Гарын үсэг зурсан баталгааны бичиг  

- Монгол улсад оршин суух зөвшөөрлийн хуулбар  

- Сүүлийн 3 сарын тогтмол орлоготой болохыг нотлох баримт  

- Очих улсад оршин суугааг нотлох баримт (виз мэдүүлэгчийн 
байрлах хаяг) эсвэл Болгар дахь гэр бүлтэй нь хамт байх урилга.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

11 

As proof of solvency of the applicant we require bank statements from the 

last 3 months, no deposits 

Төлбөрийн чадварыг нотлох баримт: Сүүлийн 3 сарын банкны хуулга, мөнгө 

байршуулаагүй байх 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

12. 

For employees: 

-     A sealed copy of the business licence/organization code certificate 

of the employing company/organization 

-     A letter from the employer (in English or in Mongolian with English 

translation) on official company paper with date, signature and stamp 

clearly mentioning: 

1)   address, telephone and fax numbers of the employing company 

2)   the name and position in the employing company of the signing 

officer  

3)   name, position , salary and years of service of the applicant 

4)   approval for leave or absence 

Ажилчдын төлбөрийн чадварыг нотлох баримт: 
- Ажил олгогч компанийн бизнес эрхлэх зөвшөөрлийн битүүмжилсэн 

хуулбар  

- Ажил олгогчийн албан бланк дээр тамга, гарын үсгээр баталгаажин, 

огноог тодорхой дурьдсан албан бичиг (Англи эсвэл Монгол хэл дээр 

англи орчуулгатай).  

1. Компанийн хаяг, утас, факсын дугаар  

2. Гарын үсэг зурсан албан тушаалтны нэр, албан тушаал  

3. Виз мэдүүлэгчийн нэр, албан тушаал, цалин, ажилласан жил  

4. Чөлөө олгосон зөвшөөрөл 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13. 

For retired persons: 

-     Pension proof. 

-     Other proof of regular income. 
Тэтгэвэрт гарсан бол:  

- Тэтгэвэр тогтоосон баримт,  

- Бусад тогтмол орлогын мэдээлэл 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14. 

For unemployed adults: 

-     If married: Letter of employment and income of the spouse. Notary 

Certificate of marriage, with Apostille from MFA. 

-     If single/divorced/widow/widower: Any other proof of regular 

income.  

Ажил хийдэггүй бол:  

- Гэрлэсэн тохиолдолд: Эхнэр/нөхрийн ажил эрхлэлтийн 

тодорхойлолт, орлогын мэдээлэл. Нотариатаар баталгаажуулсан 

гэрлэлтийн гэрчилгээ, ГХЯ-наас олгосон апостиль 
- Гэрлээгүй/албан ёсоор салсан/бэлэвсэн тохиолдолд: Бусад тогтмол 

орлогын мэдээлэл 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15. 

For students: 

-     student card, with a copy thereof, 

-     Original letter from the school/institution with full address, 

telephone number of the school/institution, permission for absence for 

the applicant and name and function of the person giving the permission.  

The letter should be printed on school/institution letter head, stamped 

and signed. 

Сурагч/Оюутанд:   

- Сурагчийн/оюутны үнэмлэх эх хувь болон 1 хувь хуулбар 
- Албан бланк дээр хэвлэгдсэн сургуулийн албан бичиг эх хувиараа 

дараах мэдээллүүдийг багтаасан байх: Сургуулийн хаяг, утасны 

дугаар, чөлөө олгосон зөвшөөрөл, түүнийг олгож буй хүний нэр, 

албан тушаал, гарын үсэг, сургуулийн тамгаар баталгаажсан байх 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

16 . 

For minors (under 18 years) we require: 

-     One of parents/legal guardians need to sign the application for 

minors.  

Насанд хүрээгүй хүүхэд (18-аас доош насных):  

- Эцэг эх/хууль ёсны асран хамгаалагчдыг аль нэг нь виз мэдүүлгийн 

маягтад гарын үсэг зурах шаардлагатай 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 
 

17. 

If the minor is travelling alone or with only one parent we require: 

-     Notary Certificate of permission to travel from both parents, or legal 

guardians (when minor is travelling alone) or the parent or legal guardian not 

travelling (if minor is travelling with one parent), with Apostille from MFA and 
when not in Mongolia, attested by the relevant authorities in the country of 

residence 

-    Notary Certificate of family relation or proof of guardianship with Apostille 

from MFA. 

 

Ганцаараа болон эцэг эхийн аль нэгэнтэй зорчиж буй насанд хүрээгүй хүүхэд: 

- Нотариатаар баталгаажуулсан эцэг эх/ хууль ёсны асран  

халамжлагчийн аль алины зөвшөөрөл (ганцаараа зорчих бол) эсвэл 

эцэг эх/хууль ёсны асран халамжлагчийн аль нэг нь хамт зорчихгүй 

тохиолдолд (эцэг, эхийн аль нэгэнтэй зорчиж буй хүүхэд), ГХЯ-наас, 

эсвэл эцэг, эх нь Монголд байхгүй бол оршин сууж буй улс дахь эрх 
бүхий байгууллагаар баталгаажсан зөвшөөрөл 

 

- Гэр бүлийн холбоо хамаарал эсвэл хууль ёсны асран халамжлах 

эрхийг батлах ГХЯ-наас олгосон апостиль 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

18. 

If the minor is travelling together with both parents, we require: 

- Notary Certificate of family relation or proof of guardianship with 

Apostille from MFA. 

Эцэг, эхийн хамтаар зорчиж буй насанд хүрээгүй хүүхэд:  

- Гэр бүлийн холбоо эсвэл хууль ёсны асран халамжлах эрхийг батлах 

ГХЯ-наас олгосн апостиль 

 

 

 

 

 

 

 

I understand that any incomplete file increase the risk of my visa application by the Embassy /Consulate of the Republic of 

Bulgaria and that submitting a complete application does not guarantee the issuance of visa. And all the fees are not refundable. 

Аливаа дутуу бичиг баримт нь БНБУ-ын Элчин Сайдын Яам/Консулын газраас миний виз мэдүүлгийг татгалзах 
эрсдэлийг нэмэгдүүлнэ, виз мэдүүлэг бөглөсөн нь виз олгох баталгаа болохгүй гэдгийг би сайтар ойлгож байна. Мөн бүх 

төлбөрийг буцаан олгохгүй. 

 
General Requirements: 

Үндсэн шаардлага: 

 

The required documents need to be submitted in original (An English translation must be attached to any documents in 

Mongol ian). 

Шаардлагатай бичиг баримтыг эх хувиар нь ирүүлэх ёстой (Монгол хэл дээрх аливаа баримт бичигт англи орчуулгыг 

хавсаргасан байх ёстой). 

 

 

Inquiry officer to check as appropriate / Бүртгэлийн ажилтан зохих ёсоор тэмдэглэх хэсэг 

 

The applicant has confirmed that s/he has no other documents to submit. 

Bиз мэдүүлэгчид бусад хавсаргах бичиг баримт үлдээгүй болохыг хүлээн зөвшөөрсөн. 

 

The applicant has submitted the supporting documents above. I have advised him / her that failure to submit all 

necessary documents may result in the application being refused, but s/he has chosen to 

proceed with the application. 

Виз мэдүүлэгч нь дээр дурдагдсан бичиг баримтуудыг бүрдүүлсэн. Би түүнд дээрх бүх шаардлагатай бичиг 

баримтуудыг өгөхгүй байх нь виз татгалзахад нөлөөлж болзошгүйг тайлбарлсан, гэвч виз мэдүүлэгч виз 

мэдүүлгээ өгөхийг хүлээн зөвшөөрсөн. 

 

 

 

  



 

VISA Fee（Визийн хураамж）  
NAME OF TRAVEL AGENT  

ЗУУЧЛАГЧ АГЕНТЛАГИЙН НЭР 

 

Service Fee（Үйлчилгээний хураамж）  
ADDRESS 

Хаяг 

 

Courier Fee (If any) Шуудангийн 

хураамж (Хэрэв байгаа бол) 
 

Other Fees (Бусад хураамж)  TEL/Утас   

 

 

 
Applicant’s Signature 

Виз мэдүүлэгчийн гарын үсэг  

 

 

---------------------------------------- 

Date（огноо） 

Name and Signature of the VAC officer 

Виз мэдүүлгийн төвийн ажилтны нэр, гарын үсэг 

 

PO  

DO/DC  

QC  

 


